Demande de dérogation 
Conformément à l’Arrêté Royal (AR) du 29 mai 2013 –  relatif à la protection des animaux d’expérience, l’utilisateur introduit, pour chaque projet, une demande de dérogation, par courrier ou par voie électronique, auprès de Bruxelles Environnement au moyen d’un formulaire de demande disponible sur son site internet/portail. Sur base d’éléments scientifiques et après avis de la Commission bruxelloise de l’expérimentation animale, Bruxelles Environnement ou le Ministre peut décider d’octroyer la dérogation. La décision est notifiée à l’utilisateur par Bruxelles Environnement dans un délai de trois mois à compter de la réception du dossier de demande complet.

Veuillez remplir une seule demande par projet.	


	

	N° dossier : 

Reçue le :

Avis CE[footnoteRef:1] : [1:  CE : Commission d’éthique à laquelle l’établissement agréé est affilié] 


Avis ComExpAn[footnoteRef:2] :  [2:  ComExpAn : Commission bruxelloise de l’expérimentation animale] 


Notification décision finale le :




Cette demande dûment remplie doit être envoyée à l'adresse suivante :
Bruxelles Environnement 
Div. Inspectorat et sols pollués
Département Bien-être animal
Avenue du Port 86c/3000
1000 Bruxelles

ou par e-mail à l’adresse suivante : labo.bea.dwz@environnement.brussels 
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	Identification de l’etablissement demandeur

	

	Etablissement

	N° d’agrément
	LA      

	

	Projet	

	N° Projet
	     

	Titre du projet
	     

	Validité
	Date de début :      
	Date de fin :      

	

	Directeur de l’établissement

	Titre
	     

	Nom
	     

	Prénom
	     

	Adresse professionnelle
	Rue
	     

	
	Nr
	     
	Bte
	     

	
	Code postal
	     
	Ville

	     

	Tel
	     

	Adresse e-mail
	     

	

	Responsable du projet	

	Titre
	     

	Nom
	     

	Prénom
	     

	[bookmark: _Hlk119505593]Adresse professionnelle
	Rue
	     

	
	Nr
	     
	Bte
	     

	
	Code postal
	     
	Ville

	     

	Tel
	     

	Adresse e-mail
	     

	



	Dérogation

	

	Veuillez cocher la case pour laquelle la dérogation est demandé. Ensuite, remplissez la section correspondante.

Bruxelles Environnement peut décider d'octroyer la dérogation sur base d’éléments scientifiques et après avoir obtenu l'avis de la Commission bruxelloise de l'expérimentation animale :

	|_|
	Art. 4 § 2
	Les animaux d'expérience repris à l'annexe 1 de l’AR ne peuvent être utilisés dans des expériences sur animaux que s'ils ont été élevés à cette fin.
	Page 4

	|_|
	Art. 5 § 2
	Les espèces menacées[footnoteRef:3] (non applicable aux primates non humains) ne peuvent pas être utilisés dans les expériences sur animaux. [3:  Les spécimens d’espèces menacées énumérées à l’annexe A du Règlement (CE) n° 338/97 du Conseil du 9 décembre 1996 relatif à la protection des espèces de faune et de flore sauvages par le contrôle de leur commerce qui ne relèvent pas du champ d'application de l'article 7, paragraphe 1, dudit règlement] 

	Page 4

	|_|
	Art. 6 § 2
	Les spécimens des primates non humains ne sont pas utilisés dans des expériences sur animaux.
	Page 5

	|_|
	Art. 6 § 4
	Les spécimens des primates non humains appartenant aux espèces menacées ne peuvent pas être utilisés dans les expériences sur animaux.
	Page 5

	|_|
	Art. 7. § 2 et 3
	Des animaux d'expérience capturés dans la nature ne peuvent être utilisés dans les expériences sur animaux.
	Page 6

	|_|
	Art. 8. § 2
	Des animaux domestiques errants, perdus, ou abandonnés ou devenus sauvages ne peuvent pas être utilisés dans des expériences sur animaux.
	Page 7

	|_|
	Art. 17. § 1er
	Les expériences sur animaux ne peuvent être menées que dans l'établissement d'un utilisateur.
	Page 7

	


	Le ministre peut décider d'octroyer la dérogation sur base d’éléments scientifiques et après avoir obtenu l'avis de la Commission bruxelloise de l'expérimentation animale :

	|_|
	Art. 18. § 5.
	Aucune expérience qui implique une douleur, une souffrance ou une angoisse intense susceptible de se prolonger sans rémission possible n'est autorisée.
	Page 7

	


	Bruxelles Environnement peut décider d'octroyer la dérogation sur base d’éléments scientifiques:

	|_|
	Art. 33. § 3.
	Lorsqu'un animal doit être mis à mort il doit l'être selon les conditions fixées à l'annexe 7 de l’AR.
	Page 8
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	Art. 4 § 2
Les animaux d'expérience repris à l'annexe 1 de l’AR ne peuvent être utilisés dans des expériences sur animaux que s'ils ont été élevés à cette fin.

	

	Je déclare:

	|_|
	être dans l’incapacité d’obtenir des animaux d’expérience appropriés au but de l’expérience ou en nombre suffisant, auprès de fournisseurs agréés ou d’éleveurs et ;

	|_|
	que le bien-être et la santé des animaux d’expérience dans l’établissement d’origine sont garantis (l’établissement d’origine dispose le cas échéant des autorisations requises en matière de commercialisation d’animaux) et ;

	|_|
	que l’utilisation d’animaux d’expérience non élevés comme animaux d’ expériences n’a pas d’influence négative sur les résultats de l’expérience et ne conduit pas à une utilisation d’un plus grand nombre d’animaux d’expérience et ;

	|_|
	qu'une déclaration de la commission d'éthique de laquelle je dépends, confirmant ces déclarations se trouve en annexe.


	

	Arguments scientifiques : 
     

	

	Art. 5 § 2
Les espèces menacées (non applicable aux primates non humains) ne peuvent pas être utilisés dans les expériences sur animaux.

	

	Je déclare:

	|_|
	que l'expérience poursuit l'une des finalités suivantes : 
· Les recherches translationnelles ou appliquées qui ont pour objectif la prévention, la prophylaxie, le diagnostic ou le traitement de maladies, de mauvais états de santé ou d'autres anomalies ou de leurs effets chez l'homme, les animaux ou les plantes ou;
· Les finalités suivantes lors de la mise au point, de la production ou des essais de qualité, d'efficacité et d'innocuité de médicaments, de denrées alimentaires, d'aliments pour animaux et d'autres substances ou produits : 
· la prévention, la prophylaxie, le diagnostic ou le traitement de maladies, de mauvais états de santé ou d’autres anomalies ou de leurs effets chez l’homme, les animaux ou les plantes;
· l’évaluation, la détection, le contrôle ou la modification des conditions physiologiques chez l’homme, les animaux ou les plantes;
· le bien-être des animaux et l’amélioration des conditions de production des animaux élevés à des fins agronomiques, ou :
· La recherche en vue de la conservation des espèces ;

	|_|
	qu’il existe des éléments scientifiques démontrant que la finalité de l'expérience ne peut être atteinte en utilisant d'autres espèces que celles énumérées dans l'annexe A du Règlement (CE) n° 338/97 du Conseil du 9 décembre 1996 et ;

	|_|
	que cette dérogation n’est pas demandée pour des primates non humains.

	

	Arguments scientifiques : 
     

	

	Art. 6 § 2
Les spécimens des primates non humains ne sont pas utilisés dans des expériences sur animaux.

	

	Je déclare:

	|_|
	que l'expérience poursuit l'une des finalités suivantes : 
· Les recherches translationnelles ou appliquées qui ont pour objectif la prévention, la prophylaxie, le diagnostic ou le traitement de maladies, de mauvais états de santé ou d'autres anomalies ou de leurs effets chez l'homme, les animaux ou les plantes et est appliquée en vue de la prévention, de la prophylaxie, du diagnostic ou du traitement d’affections humaines invalidantes ou potentiellement mortelles ou;
· Les finalités suivantes lors de la mise au point, de la production ou des essais de qualité, d'efficacité et d'innocuité de médicaments, de denrées alimentaires, d'aliments pour animaux et d'autres substances ou produits : 
· la prévention, la prophylaxie, le diagnostic ou le traitement de maladies, de mauvais états de santé ou d’autres anomalies ou de leurs effets chez l’homme, les animaux ou les plantes;
· l’évaluation, la détection, le contrôle ou la modification des conditions physiologiques chez l’homme, les animaux ou les plantes;
· le bien-être des animaux et l’amélioration des conditions de production des animaux élevés à des fins agronomiques, 
et est appliquée en vue de la prévention, de la prophylaxie, du diagnostic ou du traitement d'affections humaines invalidantes ou potentiellement mortelles ou :
· La recherche fondamentale ou;
· La recherche en vue de la conservation des espèces;


	|_|
	qu’il existe des éléments scientifiques démontrant que la finalité de l'expérience ne peut être atteinte en utilisant d'autres espèces que celles des primates non humains

	

	Arguments scientifiques : 
     

	

	Art. 6 § 4
Les spécimens des primates non humains appartenant aux espèces menacées ne peuvent pas être utilisés dans les expériences sur animaux.

	

	Je déclare:

	

	|_|
	que l'expérience poursuit l'une des finalités suivantes : 
· Les recherches translationnelles ou appliquées qui ont pour objectif la prévention, la prophylaxie, le diagnostic ou le traitement de maladies, de mauvais états de santé ou d'autres anomalies ou de leurs effets chez l'homme, les animaux ou les plantes et est appliquée en vue de la prévention, de la prophylaxie, du diagnostic ou du traitement d'affections humaines invalidantes ou potentiellement mortelles ou;
· Les finalités suivantes lors de la mise au point, de la production ou des essais de qualité, d'efficacité et d'innocuité de médicaments, de denrées alimentaires, d'aliments pour animaux et d'autres substances ou produits : 
· La prévention, la prophylaxie, le diagnostic ou le traitement de maladies, de mauvais états de santé ou d’autres anomalies ou de leurs effets chez l’homme, les animaux ou les plantes;
· l’évaluation, la détection, le contrôle ou la modification des conditions physiologiques chez l’homme, les animaux ou les plantes;
· le bien-être des animaux et l’amélioration des conditions de production des animaux élevés à des fins agronomiques, 
et est appliquée en vue de la prévention, de la prophylaxie, du diagnostic ou du traitement d'affections humaines invalidantes ou potentiellement mortelles ou :
· La recherche en vue de la conservation des espèces;


	|_|
	qu’il existe des éléments scientifiques démontrant que la finalité de l'expérience ne peut être atteinte en utilisant d'autres espèces que celles des primates non humains et en utilisant des espèces non énumérées dans l'annexe A du Règlement (CE) n° 338/97 du Conseil du 9 décembre 1996.

	

	Arguments scientifiques : 
     

	

	Art. 7 § 2 et 3
Des animaux d'expérience capturés dans la nature ne peuvent être utilisés dans les expériences sur animaux.

	

	Je déclare:

	|_|
	que les animaux d'expérience capturés dans la nature conviennent à l'objectif de l'expérience et ;

	|_|
	que l’objectif de l’expérience ne peut être atteint en utilisant un animal d’expérience qui a été élevé en vue d’une utilisation dans des expériences et ;

	|_|
	que les animaux d'expérience capturés dans la nature sont capturés par une personne compétente et ;

	|_|
	que les animaux capturés dans la nature, lors de leur capture, ne subissent aucune douleur, souffrance, angoisse ou aucun dommage durable qui peut être évité et ;

	|_|
	qu'un animal d’expérience capturé dans la nature qui est blessé ou en mauvais santé suite à cette capture sera examiné par un vétérinaire ou une autre personne compétente, et que des mesures seront alors prises pour atténuer autant que possible sa souffrance et ;

	|_|
	que pour le cas où cette souffrance ne peut être atténuée pour des raisons justifiées scientifiquement, seule Bruxelles Environnement peut m’autoriser de ne pas prendre des mesures pour atténuer autant que possible cette souffrance, après avis de la commission d'éthique dont je dépends.

	

	Arguments scientifiques : 
     

	

	Art. 8. § 2
Des animaux domestiques errants, perdus, ou abandonnés ou devenus sauvages ne peuvent pas être utilisés dans des expériences sur animaux.

	

	Je déclare:

	|_|
	qu’il existe une nécessité essentielle de mener des études sur la santé et le bien-être de ces animaux d’expérience ou sur des menaces sérieuses pour l’environnement ou la santé humaine ou animale et ;

	|_|
	qu’il existe des éléments scientifiques démontrant que la finalité de l’expérience ne peut être atteinte qu’en utilisant un animal, errant ou devenu sauvage

	

	Arguments scientifiques : 
     

	

	Art. 17. § 1er
Les expériences sur animaux ne peuvent être menées que dans l'établissement d'un utilisateur.

	

	Je déclare:

	|_|
	que les expériences sur animaux ne peuvent être menées dans l'établissement d'un utilisateur.

	

	Arguments scientifiques : 
     

	

	Art. 18. § 5
Aucune expérience qui implique une douleur, une souffrance ou une angoisse intense susceptible de se prolonger sans rémission possible n'est autorisée.

	

	Je déclare:

	|_|
	qu’une expérience qui implique une douleur, une souffrance ou une angoisse intense susceptible de se prolonger sans rémission possible est nécessaire et ;

	|_|
	que cette dérogation n’est pas demandée pour des primates non humains.

	

	Arguments scientifiques: 
     

	

	Art. 33. § 3 
Lorsqu'un animal doit être mis à mort il doit l'être selon les conditions fixées à l'annexe 7 de l’AR.

	

	Je déclare:

	|_|
	que la nouvelle méthode est considérée comme étant au moins aussi "douce", ou 

	|_|
	que la finalité de l’expérience sur animaux ne peut être atteinte par le recours à une méthode de mise à mort spécifiée à l'annexe 7 de l’AR.

	

	Méthode de mise à mort : 
     

	Arguments scientifiques : 
     

	




	Animaux et leur provenance

	Animaux (une seule espèce par demande)

	Nom scientifique de l’espèce utilisée 
	     

	Nombre d’animaux
	     

	

	Eleveur ou fournisseur des espèces (si applicable)

	Nom et prénom 
	     

	Adresse professionnelle
	Rue
	     

	
	Nr
	     
	Bte
	     

	
	Code postal
	     
	Ville

	     

	N° agrément ou numéro d’entreprise (si applicable)
	     

	

	

	

	

	Signature directeur de l’établissement

	

	Nom :      

Date :      

Signature :      

	







	
	

	
	

	Signature responsable du projet

	

	Nom :      

Date :      

Signature :      

	










Déclaration de la commission d’éthique
	RÉSERVÉ À LA COMMISSION D'ÉTHIQUE (CE)

	

	Art. 4 § 2
Les animaux d'expérience repris à l'annexe 1 de l’AR ne peuvent être utilisés dans des expériences sur animaux que s'ils ont été élevés à cette fin.

	
En application de l'article 4 § 2, la commission d’éthique déclare que l’utilisateur qui souhaite utiliser des animaux repris à l'annexe 1 de l’AR dans les expériences sur animaux sans qu’ils aient été élevés à cette fin:

	|_|
	est dans l’incapacité d’obtenir des animaux d’expérience appropriés au but de l’expérience ou en nombre suffisant, auprès de fournisseurs agréés ou d’éleveurs et ;

	|_|
	que le bien-être et la santé des animaux d’expérience dans l’établissement d’origine sont garantis (l’établissement d’origine dispose le cas échéant des autorisations requises en matière de commercialisation d’animaux) et ;

	|_|
	que l’utilisation d’animaux d’expérience non élevés comme animaux d’ expériences n’a pas d’influence négative sur les résultats de l’expérience et ne conduit pas à une utilisation d’un plus grand nombre d’animaux d’expérience ;

	
	

	Motivation de la CE:      

	

	SIGNATURE DE LA COMMISSION D’ETHIQUE

	(Vice-)Président

	Nom
	     

	Fonction
	|_|
	Président

	
	|_|
	Vice-Président

	Date
	     

	Signature
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